
DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 27745638

HU

Überprüfen Sie
regelmäßig die
Poolabdeckung auf
Schäden, Verschleiß
oder lose
Befestigungen, um
sicherzustellen, dass
sie weiterhin sicher
funktioniert.

Regularly inspect the
pool cover for
damage, wear or
loose fasteners to
ensure it continues to
function safely.

Inspectez
périodiquement la
couverture de la
piscine pour détecter
tout dommage, usure
ou fixations
desserrées afin de
vous assurer qu'elle
continue de
fonctionner en toute
sécurité.

Ispezionare
periodicamente la
copertura della
piscina per eventuali
danni, usura o
dispositivi di fissaggio
allentati per garantire
che continui a
funzionare in modo
sicuro.

Inspecteer de
zwembadafdekking
regelmatig op schade,
slijtage of losse
bevestigingen om er
zeker van te zijn dat
deze veilig blijft
functioneren.

Inspeccione
periódicamente la
cubierta de la piscina
en busca de daños,
desgaste o
sujetadores sueltos
para asegurarse de
que continúe
funcionando de
manera segura.

Pravidelně kontrolujte
kryt bazénu, zda není
poškozený,
opotřebovaný nebo
uvolněné upevňovací
prvky, abyste se
ujistili, že bude nadále
bezpečně fungovat.

Povremeno provjerite
ima li na pokrivaču
bazena oštećenja,
istrošenosti ili labavih
pričvršćivača kako
biste bili sigurni da i
dalje sigurno
funkcionira.

Povremeno provjerite
ima li na pokrivaču
bazena oštećenja,
istrošenosti ili labavih
pričvršćivača kako
biste bili sigurni da i
dalje sigurno
funkcionira.

Rendszeresen
ellenőrizze a
medence burkolatát
sérülések, kopások
vagy laza
rögzítőelemek
szempontjából, hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy továbbra is
biztonságosan
működik.

Wenn die
Poolabdeckung nicht
verwendet wird,
lagern Sie sie an
einem trockenen,
kühlen Ort, um
Schäden durch
Witterungseinflüsse
oder UV-Strahlung zu
vermeiden.

When the pool cover
is not in use, store it in
a dry, cool place to
avoid damage from
weather or UV rays.

Lorsque la couverture
de piscine n'est pas
utilisée, rangez-la
dans un endroit sec et
frais pour éviter tout
dommage causé par
les éléments ou les
rayons UV.

Quando la copertura
per piscina non viene
utilizzata, conservarla
in un luogo fresco e
asciutto per evitare
danni dovuti agli
agenti atmosferici o ai
raggi UV.

Wanneer de
zwembadafdekking
niet in gebruik is,
bewaar deze dan op
een droge, koele
plaats om schade
door de elementen of
UV-straling te
voorkomen.

Cuando la cubierta de
la piscina no esté en
uso, guárdela en un
lugar seco y fresco
para evitar daños por
los elementos o la
radiación UV.

Pokud zastřešení
bazénu nepoužíváte,
uložte jej na suchém a
chladném místě, aby
nedošlo k poškození
přírodními živly nebo
UV zářením.

Kada pokrivač za
bazen nije u uporabi,
čuvajte ga na suhom,
hladnom mjestu kako
biste izbjegli
oštećenje od
vremenskih uvjeta ili
UV zračenja.

Kada pokrivač za
bazen nije u uporabi,
čuvajte ga na suhom,
hladnom mjestu kako
biste izbjegli
oštećenje od
vremenskih uvjeta ili
UV zračenja.

Ha nem használja a
medencetakarót,
száraz, hűvös helyen
tárolja, hogy elkerülje
az elemek vagy az
UV-sugárzás által
okozott károkat.
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